Jhwan Ilonosuh

KOHCTAHTHUHOBA BU3UJA KPCTA U IIOBEJJA HAJ
MAKCEHIIMJEM KAO KIbU’KEBHU MOTHUB JIATUHCKE
ITPO3E 10 KAPOJIMHIIKOI' 1OBA

[opyky IN HOC VINCE (,,ITonx oBum [3HaKoMm]| mobehyj!*) — kojy my je,
o npenajul, nocinao 6or xpunrhaHa, BEroB HOBH IIOKPOBUTEb — PUMCKHU Liap
KoncranTtun Benuku cxBatuno je kao mopyky 6ora koju he My goHocutu nodemy
y OuTkama. Y OKBHPHMA CTApUX PEIUTHja MOo0eNa je YITIABHOM MOapa3yMeBaa
BOJHO OCBajame TEPUTOPHjE€ HEKOT Hapoja; MHOTOOOLIIM Cy, HauMe, rnodemy
BEOMa PETKO BHIECIU Ka0 3aMeHBambe ofpeheHor CKyma BepoBarma HEKUM
IPYTHEM TaKBUM CKymoM. MelyTum, yCIIOH MOHOTEHCTHYKOT YHUBEP3aIU3Ma
y neproy mo3Hor LlapcTBa 3HaYajHO je M3MEHHO OBAKBO TIIEHUINTE, JoHOCChn
co0OM M3BECHY 7103y Hetolepaniyje. [Iporomenu xpumhanu ¢y, Tako, UCIpa-
BJbAFhC OBO3EMaJbCKE HEMpABIE MOHEKAl MPOHANA3MIN U y TOjeMHUM ecXa-
TOJIOIIKUM y4YeHhHMa, Kao IITO ce, Ha mpuMep Kox JlakTaHIwja, pasrHeB/bEHU
Bor cBetu cypoBuM IapeBUMa-TIIPOTOHUTEIbIMA.

Anu, KoHcrantrHOBO mpeoOpaheme 312. H. e. gano je 3amaxa pahamy
TEXKHHH Koje cy Omie MHOTO Behe o/ Tyke HaJle y KaxKmaBambe 3107iena: EBceBuje,
HauMe, UJeaTHOM Biajapy MPUIKCYje HOBY BPCTY modere, oHy Koja he jeauny
UCTHHUTY Bepy MPOLIUPHUTH IO Kpajibux rpanuna LlapcTsa, ma u u3BaH mHUX.
[pouec ynpyxuBama xpurrhancke Bepe ¢ pPUMCKOM JIpxkaBoM Hokpehe yrnpaBo
Koucrantun Benuku u oH ce, 3aKk/by4HO ¢ BiamgaBuHOM Teomocuja Bemukor,
OKOHYaBa YKJbYUMBAEEM HJICOJNOTHjE I[ApCKe MoOee Y OKBHPE HICONOTH]E
xpunrhancke npkee. Jlo VII wim VIII Bexka KoHCTaHTHH je Mperao U3 UCTOpHje
y XpuinhaHcKy Xaruorpadujy Tako mTo My je, Ha MICTOKY, 3ajeIHO C H’eroBOM
MajKoM JeJIeHOM, T0JIeJbeHO MOYacHO MECTO Y CBOjCTBY ocHHMBaua llapurpana-
Hosor Puma u nponanazaua YacHor kpcra, a Ha 3anaay Ha OCHOBY JIETEHJIE O
HErOBOM KpIITEeHY 07 cTpaHe pumckor mnane Cunsectpa.2 Tako Hac jereHzie
o Koncrantuny Bennkom yBose y jomr mpeno3HaT/bUBH]Y CPEAOBEKOBHY aT-

Mocdepy.

1 OBa cuHTarma, Ha JaTHHCKOM NPBHU MyT 3a0esnexena y PydunoBoj Lpreenoj uc-
mopuju o4eTkoM V Beka, peacTaBiba NpeBo] rpuxor uspasa 70YTQI NIKA, npeyseror u3
Escesujesor criuca De vita Constantini.

2 A. Cameron, ,,Remaking the Past“, ed. G. Bowersock-P. Brown-O. Grabar, In-
terpreting Late Antiquity. Essays on the Postclassical World, Cambridge Mass. 2001, 1-20;
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OBOM MPUIMKOM, Mel)yTHM, OrpaHUYUIIN CMO UCTPAXKHBAKHE HA CaMo JIBa M3
MHOIITBA MOTHBA BE3aHUX 34 KIbIKEBHY Mpenajy OBUX JIereHH, na hiemo ce 3a-
JPKaTH HA HEKHM FUXOBUM JIO Cajla Mambe 3alaXeHUM JIeTaJbuMa, IPEy3eTUM U3
MIPO3HHUX M3BOPA MO3HOAHTHYKOT U PAHOT CPEIHOBEKOBHOI epuoaa. OBU U3BOpU
MOTHYY M3 Iepa [PKBEHUX U CBETOBHUX ayToOpa KOjU Cy MUCAU HA JIATHHCKOM
JE3MKy ¥ MaxoM CTBapali y 3amajnom jeny LlapcTsa, 0qHOCHO y ApikaBaMa Koje Cy
HacTajajic Ha Ier0BOj TEPUTOPHjH ITOCIIC OCBajarba O CTPaHE TePMaHCKHX IICMEHA.
[Mouehemo o7 maraHCKUX ayTopa, YIIABHOM 3BaHMYHHUX IBOPCKHX PETOPa, TE Of
ucroprorpada. Y Ty rpyimy cnajaajy yriiaBHOM HEMO3HATH CACTaBJbaul JIBOPCKUX
eHKoMUja, OITHOCHO NoX6ad, Yija Cy iejia HacTalla IoJ] CHAKHUM yTHUIIajeM aHTHYKe
peTopuuKe Tpaaulidje, a CaKylbeHa Cy Yy 30UpIHM MOJ 3ajeHHYKUM HACIOBOM
Panegyrici Latini.

Tlazancku nucyu

Beh y VII nanecupuxy, xoju notude u3 310. roguHe, HEMO3HATH TAJICKU PETOP
YBOJIH jeJlaH HEMCTOPU]CKH, OTHOCHO JIET€H/IapHU, MOTUB Y 3BaHUYHY LAPCKY UCTO-
pujy Tume mto KoHCTaHTHHY MPHUITUCY]je MPOPOUKY BU3H]Y Y jeTHOM ATOIOHOBOM
xpamy y ['anuju, y K0joj My je, HaBOIHO, IpecKa3aHa Oymyha TpuaeceToroauiima
BJIaJlaBUHA Y CBOJCTBY jequHOr rocroaapa uurasor Llapcrsa.3 [Ipu Tome, nmaHeru-
pu¥ap IpuMemYyje KIIKEBHY, TO jecT Iceyno-(prino30(CcKy amy3ujy Ha ITOMCTO-
BehuBame Anonona ¢ boxancTBoM Xenujem (s1at. Sol). Mnak, yak ¥ ako IpeTioc-
TaBUMO J1a je Taja Omio Heke rnpoMeHe Y KOHCTaHTHHOBOM pEJIMTHjCKOM CTaBy,
MaHerupuyap HaM CBAKAaKO HE TOBOPH HHINTA OJpel)eHO O HEHOM KapakTepy Win
cTereny, Oyayhu ma AmoroHa nmpencTaBiba MPBEHCTBEHO Y OOJIHKY Y KOjeM je Ono
MO3HAT HETOBO] JIOKAIHO] TaJICKO] yOIHUIM rpasa AyrycrogyHyma.4

IX nawnecupux, nzroBoper y Tpupy 313. romune, yrmaBHOM je mocBeheH
KoncranTrHOBOj mobeau Hag MakCEHIMjeM M MPEACTaB/ba THUIIHYHO H3JIArame
Teme 1obeze MpaBeJHOT U 3aKOHUTOT Biajapa Hajl TUPAHCKUM y3ypraropoM. OHO
YKJbY4Yyje TOTOBO CBa MO3HATA MOJUTUYKA ONuma Mecma y caTaHu3oBamby Mak-
ceHnuja u riopudukauju KonctantuHa, KOMe ce 3axBajbyje 3a ociaobahame Puma
oz ura Tupanuje.5 Mehytum, nponarania y kopuct KoHcraHTHHa jou yBeK HUje y
MOTIYHOCTH TIOCTaNa JocienHa, Oyayhu a oBaj HEMO3HATH MaHErHpHyap HE Ofl-
paBnaBa uumeHuIy Ja je Koncrantus npeu kpenyo y par.6 [Tosnaro je, Haume, aa
he kpuBHIIa 32 paT KacHUje OUTH CBaJbHBAaHA HA MMPOBOKAIIMjE U OAOUjame CIIopa-
3yMa oJ cTpaHe MakceHInja, Kako T0 y cnucy O cMpmuma npoeonumesnd THIie
xpurthanus Jlakranmmje’, a y nanerupuky u3 321. u marancku perop Hazapuje u3
Bopmoas.

oBre: 7.
3 Incerti Panegyricus Constantino Augusto dictus (VII), 21 s.
4 O rome neraspruje: E. Galletier (ed.), Panégyriques latins, T. II, Paris 1952, 114 s.

5 T.D. Barnes, ,,Lactantius and Constantine®, Journal of Roman Studies 63 (1973)
(magasee: Barnes), 29-46; opze: 34.

6 Incerti Panegyricus Constantino Augusto dictus (IX), 2 passim.

7 Hnp. Lactant. De mort. pers., 43, 4: ,,iam enim [Maxentius] bellum Constantino
indixerat quasi necem patris sui vindicaturus®.

8 Nazarii Panegyricus Constantino Augusto dictus (X) (y namsem tekcry: Nazarius), 10, 3.



Huw u Buzanitiuja VII 345

MakceH1ujeB mopa3 je IpeTpIeo Jajbe TuBepreHnrje y KoHCTaHTHHOBO]
ucropuorpaduju. Taj mopas je OUHUIIICTHO UMAO CYIITHHCKY 3Ha4aj 3a XpuirhaH-
cko Buljemwe mobene n Koncrantunoso npeodpaheme, kakBo MoxxeMo Hahu Koz
Jlakranuuja win EBceBuja.® Amu takohe u y kpahuMm onmcuma, cauyBaHUM y
maraHckuM m3Bopuma ¢ kpaja IV u u3 V Beka, MakceHIuje je jeqHOIyIIHO
MIPEACTaBJbCH Kao 3yio4nHall, a KoHCTaHTHHOBA mmoOena Haj HBHUM YOIIIITE je
cxBahieHa ka0 KpUTHYHA TayKa MOXO/Ia Ka CAMOCTAITHOj BlIaIaBUHU. TakaB CTaB
u3HOCH, Ha Ipumep, Aypenuje Bukrop y cBom criucy De Caesaribus'0, xao u
BErOB SIMUTOMATOP Y Tako3BaHO] Historia abbreviatall. O0jammeme 3Hauaja
MakceHIHjeBe €mu30i¢ y MaraHCKUM M XPUIINAaHCKHM W3BOPHMA H3IIea
Jla JIeXKH y TOTomeM ycrexy KoHcraHTHHOBe mcTopuorpad)cke mporarasjie,
KOja je Harlacak cTaBjbajia Ha MaKCeHIHjeB Kpaj Kao Ha OKOHYAEHC THPAHU)E
HEJISTUTHMHOT BJajapa, a cTBapaia CiIuKy 0 KOHCTaHTHHOBOM HaIlpeaoBamy
Ka CaMOCTaJIHO] BJIaJaBHHU Ka0 00)KaHCKH HAJIAXHYTOM, JIAKOM U Op3oMm. 12

HazapujeB [lanecupux, necetu mo pemy y 30upim, usroBopeH 321.
ronuHe npea Cenarom y Pumy, moHoBo paspalyje Temy MakceH1ujeBor mno-
pasza, ¢ TOM pa3jIMKOM IITO C€ cala M3/Baja jeqHa IpTa KEeroBe odpane, a To
je peruruo3HocT!3, u ¢ ’BOM y Be3M HapOUUTO HEKOJIHKO aly3uja Ha ,,HeOeCKy
BOjcKy“ (,,caelestis exercitus®)!4 xoja ce 6opu Ha crpanu Koncrantuna. Y
TOME C€ MOXKE BHIETH KyIMHHaIja KOHCTAaHTHHOBE PENUrHjCcKe IpoIaraHe
3aMoveTe BU3HjOM y ATIOJIOHOBOM XpaMy, HAaCTaBJbeHE O0XKAHCKUM HaTaxHyhem
ETrOBE CTpaTeruje NpoTHB MakceHnuja S, 1 KOHaYHO JOBECHE IO CABPILICHCTBA
CTBapHUM YYECTBOBamBEM y 00pOH ,,ca Heba mocnarux Tpyma‘ (,,coelo lapsi«)!6,
KOje je MpeABOINO, HU Mamke HU BHIIE, caM HeroB orall Koncraniuje Xiop.
YocranoMm, oBa TpU acHeKTa MOTY C€ TyMayWTH H YOIIITEHO, Ka0 BapHjaluje
onwmez mecma 0 O0XKaHCKO] TOIPIIIHK MpaBeaHoM Bianapy. Kox Hazapuja je
3HAYajHO BEPOBATHO M CAMO MECTO IIPOH3HOIICHA Oeceie, 3aTO MITO OH IIJbaHO
yBoau mopeheme u3mely ,,HeOecke Bojcke* Koja momaxke KoHCTaHTHHY W
nojase Jlnockypa, MUTCKHX KomaHnuka Kacropa u [lonyxkca, y 6uu Pumibana c
JlatmanMma Ha PermickoM jezepy 396. mpe H. €. , IITO je je1aH O HajOMIJbEHH]UX

9 B. H. Warmington, ,,Aspects of Constantinian Propaganda in the Panegyrici Lati-
ni“, Transactions of the American Philological Association 104 (1974), 371-384; oBne: 380.

10 Hup. Sexti Aurelii Victoris Liber de Caesaribus, 40, 19: ,,Maxentius... ferus in-
humanusque ac libidine multa tetrior.; u mano gasee, 40, 22: ,,Cumgque... dolis compositis
Constantinum generum tentaret acerbe, iure tandem interierat™.

11 Incerti auctoris Epitome de Caesaribus, 40, 14: ,,Is Maxentius carus nulli umquam
fuit, ne patri aut socero... Galerio.*; Hacynport Tome, 41, 14: ,,Commodissimus tamen rebus
multis fuit [Constantinus]: ...nutrire artes bonas, praecipue studia litterarum...*.

12 Barnes, 29.

13 J. Béranger, ,,L’expression de la divinité dans les Panégyriques Latins®, Museum
Helveticum 27 (1970), 242-254; oBne: 251.

14 Nazarius, 19, 2.

15V manerupuky u3 313. HeoapeljeHo ce MOMHUELE BPXOBHO O0YKAHCTBO YHja CE BOJba
Ha M3BECTaH HAuMH oBaruiotiiia y camoM Koncrantuny: ,,Ut deus... mundi creator et domi-
nus... nuntios mittit, ita eadem sub numine tuo...“ (Pan. Lat. IX, 13, 2).

16 Nazarius, 14, 5.
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JIOKaJHUX PUMCKHX MUTOBA.!7 Mely ocranmum maranckuMm mucimMa, Hajoobe
je xon Aypenuja Bukropa (opMmynncaHa KOHBEHIMOHATIHA apryMeHTAldja y
MPUIIOT UICjH O MIIAJIOM YOBEKY OJI IT04YeTKa 00y3eTOM CHa)KHOM aMOHUIIHjOM
3a arcoiyTHoM Biamihy,!® a mpeysera je HajBepoBarHHje u3 CanycTHjeBOT
ormca KarunuHuHOT Kapaktepa, ¢ THM IITO je, 33 PasiUKy OJ y30pa, OB
ynoTpeOsbeHa y ahupMaTHBHOM KOHTEKCTY.

Xpuwhancku nucyu

3aapKUMO Ce HAKPaTKoO, y Be3u ¢ MaKCEHIIHMjeBOM IPEICTABOM Y H3BOPHMA,
Ha eIEMEHTHMA KOjU CavMbaBajy TPAIUIIMOHATIHY CIHKY THPAHUHA Y PUMCKO]
KibIKeBHOCTH. Hanve, PUMIbaHu Ccy ce BEpOBAaTHO IPEKO XEIICHCKE Tpareauje
YIO3HAM ¢ TUIIMYHOM CJIIMKOM TPUKOT THPaHUHA, BIajapa Kora KapaKTepHIle
yrnoTpeda cuiie U CKIIOHOCT Ka 00SCTH, CEKCYaTHO] IPUCHITH U 0€300KHUIIITBY.
OBo mocrnenme ce, y XpumhaHCKOM TyMaderny, MOIJIO TIPHMEHHUTH Kao apry-
MEHT Y OCYJH MHOTOOOIIITBA U MIPOramarka XpUIINaHCKUX BEPHUKA, TE PYIICHa
BUX0BUX Ooromosba. CeHeka, Mak, y COMCTBCHUM Tparearjama JMK THPaHWHA
rpajid ¥ Ha PETOPHUYKO] TPaIWIMjU, YHjH C€ yTUIA] MOXE youuTd y Behoj
MOpAaJTHOj UCKBAPEHOCTH TOT JIMKA Y OFHOCY Ha HETOBE XEJICHCKE y30pe, Ipe
CBHUX OHOT' EypumumoBor, HApOYKUTO y NOMNIEAY MPETHH CHIOBAheM. 19

Pumckn GeceHUIM Cy ca cBOje CTpaHe BP0 OpP30 yOUMIIM TOTOIHOCT
Haraja Ha CBOj¢ MOJUTUYKE HEIPHjaTesbe MO3UBAKEM HA JIMK THPAHUHA KOjU
je Tpey3eT u3 Tpareauje, jep je oBaj MOCIeIbH He caMO HACKIIHU BIIAJap, HETO
U 330 YOBEK, C TyOOKO YKOPEH-CHOM HEMOpPATHOIINY, Kao IITO je OBEIITAIIN
IpUMep TOCIEAET PUMCKOT Kpasba TapkeuHuja OX0JI0T, M03ajMIbnBaH u3 JIus-
HjEBOT pETOPH30BaHOT HcTOpHorpadckor omyca. T3B. iniuria mulierum Owvna je
HapOUYMTO MOTEHIMpaHa onTyx0a jour y 100a no3He PenyOnuke, Ha mpumep y
[uneponosum Oecenama mpoTuB Bepa, rie ce oBaj ocyhyje 300r ncrosbaBama
noxyze (libido), xkao u 'y ounma nporuB Mapka Autonuja u [Tuzona.20 Cse To,
a HapOYMTO ONTYK0a 3a CHIIOBaWE, MOCTAje PETOPUIKH [ocuUs coOmmunis KOju
Mpey3uMajy MO3HOAHTHYKHU MUCIH Yy CBOjUM oNMcuMa MaKCeHITHjeBe JINIYHOCTH
U BiajaBuHe, Mehy kojuma JlakTaHuMje unak npencraBiba U3y3eTak.

OBze Tpeba Harmmacutu na je Jlakranuwmje, 3a Bpeme JlnokienujaHoBe
BianaBuHe, ox 303. ronuHe, )xuBeo y Onu3uHu 1Bopa y Hukomenuju u 6uo ymy-
hen y Tamomime uHTpHre, a Aa je EBceBuje y mpoBuHImjckoM rpany Llezapeju
y Ilanectunn, y ucrounom gmeny llapcrtBa monm ympaBom mapa MakcumuHa,
0CETHO JOIyIIe MOCIeIUIe Mporamamka Xprirhana, ajy UIlak He mo3HaBajyhu
BUXOB TIpaBu y3pok. Hamme, y ciimcy De mortibus persecutorum, HacTaaoM
HajBepoBarHUje nocie 313. roaune, a npe EBceBHjeBOr M3yiarama UCTHX J0-

17 Idem, 15, 4-6.
18 Aur. Vict., Caes., 40, 2.

19 J. Roger Dunkle, ,,The Greek Tyrant and Roman Political Invective of the Late Re-
public, Transactions and Proceedings of the American Philological Association 98 (1967),
151-171; oBme: 155, n. 10.

20 D. Russell, ,,The Panegyrists and their Teachers®, ed. M. Whitby, The Propaganda of
Power. The Role of Panegyric in Late Antiquity, Leiden-Boston-Ko6In 1998, 17-50; opze: 44.
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rahaja, JlakTanuuje yriaBHOM m30eraBa M3HOLICHE nokyoe (Nat. vituperatio)
Ha MakceHnujeB padyH,2! IOK je y HOTIIYHOCTH HNPUMEHYje Ha HEroBOT OIa
MakcumujaHa, YIpKoOC TOME IITO HEKU JIPYTH CABPEMEHUIIH IPHUITUCY]Y OHOM
MIPBOM, OCHM MHOTOOPOJHHX CHJIOBAHha, YaK U YOUjarhe )KeHA U JICLe Y MarhjCKe
cBpxe (Kao Ha mpuUMep aHOHMMHU THaHerupuuap u3 313. rogmue??). Tako ce
KoHcTaHTHHOBO MpaBo Ha BIaJaBHHY HE OCTBapyje IyTeM BojHEe HaaMohu, Beh
ce Hamehe Kao MOpaJHU UMIICPATUB.

Wnave, Kol KaCHUjUX PUMCKHX ITHCaIla Takohe ce jaBjba MOTHUB MOpAITHE
nobeje, IPUMEHEH y MOXBajlamMa JAPYTUM Biazapuma. Tako je, Ha mpumep,
Ay3onuje yuenuk [laynua u3 Hone kpajem [V Beka Hanmcao qaHac u3ry0osbeHU
npo3uu naHerupuk Teomocujy BemukoM moBomoMm meroBe mobene Hal THpa-
HUMa, HApPOYHUTO HCTHYYhH Ja je map omHeo modeny ,,BepOM M MOIUTBOM IIpe
Hero opyxkjem™ (,,magis orando, quam bellando“23). C mpyre crtpaHe, Kop
JlakraHnuja ce jaBJba mpBa 3a0enexeHa Bep3uja onuca KOHCTaHTHHOBE BU3Hje
XpUIIThaHCKOT 3HAMEHa, Y K0joj My ce mpea OUTKy kKox MUITBHjCKOT MOCTa Ha
Tubpy, y jecen 312. roguHe, y CHy yKa3ao ,,00kuju 3HaK™ (,,caeleste signum
Dei*), onrocHo XpucroB MoHorpam.24 EBceBuje, mak, 0BOj BU3MjH I0Aaje U
cienehn merask: XpHcToc mapy y CHy Hajaxe Ja Ipej] CBOjOM BOjCKOM, Kao
BOjHU 3HAK (vexillum), UCTaKHE 3HAK KPCTa, KOjU NoOHMja moce0aH Ha3HB —
Labarum.25 Kon xacHujux aytopa, Ha npumep kox mane Jlasa Il y VII Beky,
KoHncTanTHHOB mogyXxBar nopeau ce u ¢ nooexnom asuna Han [onmjarom.26

Wnaue,ocum {preeneucmopuje Pypunans AkBuieje, 3a 1ajbe MPEHOLICHE
JIETEHJIC O BH3WjU KPCTa 3aciIykHa je Hapouuto Kacuomoposa Historia tripar-
tita m3 V u VI Beka, kojy he eKCTEH3UBHO KOPHCTHTHU MUCIH KapPOIUHIIKOT
n00a, Kako PKBEHU TAaKO M CBETOBHHU. [ JTaBHU HOBH JI€Talb JETCHIE, KOjH Ce
jaBJjpa y TOM Jielly, jecTe mojaBa U camor Xpucrta y KoHcraHTHHOBOM CHyZ7,
Kao u nouctoBeheme KpeTa, Kao )KUBOTBOPHOT cuMOoiia XpUCTOBe OOee Hal
cMphy u xazom, ca 3acTaBOM HOBE Bepe, Koja he o Tama 3aMEHUBATH PUMCKO
3HaMeme nodene (tropaeum).28

I1ITo ce THYE MOjaBe jOII jeTHOT MOTHBA, CTAPO3aBETHOT, TO jeCT nmopehema
KoncranTtrna ¢ Mojcujem a Makcennuja ¢ papaoHoM, kao u nopehema OnTke

21 Barnes, 42 s.

22 Pan. Lat. IX, 3, 6; 4, 3 ss.

23 Kako miacu Jeo nurara koju kacuuje npeysuma Cenynuje: Sedulii Scoti Liber de
rectoribus christianis 12 (Patrologia Latina 103, 311).

24 Lactant., op. cit., 44, 5. Buie o Tome B. y: J. Zeiller, ,,Quelques remarques sur la
«Vision» de Constantin®, Byzantion 14 (1939), 329-339; kao u y: H. Grégoire, ,,La Vision de
Constantin «liquidée»™, ibid., 341-351.

25 Taj merasb y NaTHHCKO] npepaau npeHocu Kacuonop: M. Aurelii Cassiodori, Histo-
ria tripartita, 1,4 (PL 69, 888d): ,,Haec... admiratus imperator... iussit... in vexillum crucis
transformare signum quod Labarum vocabatur®.

26 PL 96, 409c: ,,...novus David, ...hic tuus Christianae plebis piissimus princeps, ...
deiecit Goliam magniloquum hostem tuum... Vicit novus David constantissimus Augustorum®.

27 PL 69, 888b: ,...et dormienti Christus apparuit cum signo quod vidit in coelo....

28 R. H. Storch, ,,The Trophy and the Cross: Pagan and Christian Symbolism in the
Fourth and Fifth Centuries®, Byz 40 (1970), 105-117.
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ko MunBHjcKOT MOcTa ¢ mpenackoM Lipeeror Mopa, on nmotude ox EBceBmja2d,
QK Ta je CBOJHM CIIHCOM Y PUMCKY KEBIDKEBHY Tpaaunujy npeHeo Pypun30. V
HETOBOM ITPUKA3y BU3H]j€, IETCHH Cy TOAATH HOBH €IEMEHTH: Kao IPBO, BU3Hja
KpCTa TOITYT japKor 3HaMEeHma Ha MCTOKY IIOI IYHOM JHEBHOM CBeTJIoIIhy,
nmoroM anhenu koju 3ampernantheHOM M YIUIAIICHOM Iapy roBope ja he moj
THUM 3HaKOM To0euTH (,,in hoc vince31) n xoHayHO, Mopeheme Tor norahaja
¢ HOBO3aBeTHOM IpudoM o IlaBmoBoM mpeoOpahemy, mpu 4eMy ce mOTeHIpa
HPUBPKEHOCT HOBOj BepH, 0e3 HaBolema MpeaucTopyje 0 leHOM IpehammeM
nporamamy.32

YV VII Beky xponuuap ®Ppeznerap takole 3HaKy KpCTa MPUIUCYje HAPEBY
nobeny, noBoaehiu je y Besy u ¢ nmpoHanackoM YacHOT KpcTa Off CTpaHe LapuLe
Jenene.33 Y VIII Bexy Kiemenr [leperpun mopenu modeny OaBapckor Kpajba
Tacuna nax Kapanraniuma ¢ KOHCTaHTHHOBOM MOOEIOM, KA0 Ja CE U HEMY
TOKOM HOohH Ha HeOy yKa3ao 3HaK KpcTa M 00paTHo I1ac ¢ mopykoM: ,,Constantine,
in hoc signo vinces!*.34

3akspyuyjyhu oBaj kpahu mnperies, Tpeba HAIIOMEHYTH jOII U TO Jia CBU
J0caja HaBeACHU MOTHBH KacHHje, KOJI MHcana KaponuHInke enoxe y 1X Bexy,
JIOKHMBJhABA]Y CBOJEBPCHU IPOIBAT, Kao Ha npumep kox Cemynuja Ckota Koju
ce, yHyTap NMpo3HoT Aena Liber de rectoribus christianis TACaHOT Y TPaTUIjH
xKaHpa speculum principis, Hapy-CBeTHTEIbY U3y3eTHO oOpaha ctuxom (,, Bennku
MUJbEHHYE OOXKHjH, Y3 TeOe Bojyje eTap // 'y momoh Ti xutajy Buxopu!“)33 rie
ce 6oxrja momoh mpaBeAHOM Blaaapy MaHH(eECTyje Kpo3 MPUPOAHE CTUXU]E -
olnyje, Myme U TpoMoBe (,,tempestates, fulgura, tonitrua“) — nakie, THIONOIIKH
BeoMa OJIMCKO OMUCHMA Y HajpaHHjUM ITaraHCKUM ITaHeTUpUIMMa yrmyheHuM
KoncranTuny.

29 C. Rapp, ,,Comparison, Paradigm and the Case of Moses in Panegyric and Hagi-
ography®, 11. morasibe y 300pHHKY HaBeneHOM y Har. 20, 277-298; opae: 292 ci.

30 E. Ewig, ,,Das Bild Constantins des Grossen in den ersten Jahrhunderten des
abendldndischen Mittelalters*, ed. H. Hunger, Das Byzantinische Herrscherbild, Darmstadt
1975, 133-192; oBne: 136, n. 13.

31 Rufin., Hist. eccl., 9, 9.

32 Ewig, op. cit. (B. Ham. 30), 137

33 Fredegarii Chronica, 2, 42: ,,Constantinus cum matrem Helenam crucem Domini
nostri... Hierusolimis invenit... per signum crucis omnes gentes superat™ (Monumenta Ger-
maniae historica. Scriptores rerum Merovingicarum 2, 66).

34 MGH, Epistolae 4, 497.

35 PL 103,318/319:,,0 nimis dilecte Deo, tibi militat acther, // Et coniurati veniunt
ad classica venti‘.
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VISIONE COSTANTINIANA DELLA CROCE E VITTORIA SU MASSENZIO: DUE
MOTIVI LETTERARI NELLA PROSA LATINA FINO ALL’ EPOCA CAROLINGIA

11 significato della vittoria di Costantino Magno su Massenzio, avvenuta nella batta-
glia del 312 d. C. vicino al Ponte Milvio nei pressi di Roma, 1’hanno gia percepito i suoi
contemporanei nella prima meta del IV secolo, il che puo essere capito dal posto di rilievo
consegnatole nei loro prodotti letterari, cosi come dal modo in cui hanno cercato di interpre-
tarne e chiarirne le cause e le conseguenze.

I tipo di descrizione e la tendenza di interpretazione dipendevano direttamente
dall’appartenenza ideologico-religiosa di ciascuno degli scrittori, ma nello stesso tempo in
gran parte anche dal genere letterario da loro adoperato a questo riguardo. Cosi, questo tema
fu abbordato, sia da parte di autori pagani che quei cristiani, da punti di vista diametralmente
opposti, sebbene tra questi altri apparissero delle differenze le quali, peraltro, riguardavano
solo delle sfumature nell’accentuare oppure nell’omettere qualche particolare concernente
vari aspetti delle apposite descrizioni. D’altra parte, gli stessi motivi venivano trattati dentro
gli scritti cosi disparati da appartenere addirittura a generi letterari pittosto diversi fra di loro,
incluseci anche delle opere storiografiche, retoriche, agiografiche ed epistolografiche; cioé
essi venivano adattati alle specificita sottintese da ciascuno dei generi letterari.

Inoltre va sottolineato che, presso gli scrittori romani di provenienza pagana, tra i
quali si annovererebbero i compilatori di elogi ufficiali di forte stampo retorico (le cui opere
sono collegate nella raccolta piu nota sotto il titolo comune dei Panegyrici Latini), in primo
luogo vengono rilevate le qualita di governo di Costantino, insieme ai suoi conseguimenti
militari, sicché nella stessa chiave di lettura viene glorificata anche la specifica vittoria sul
suo rivale Massenzio. Anzi, alla vittoria viene adibita anche I’aura del soprannaturale grazie
al ruolo decisivo che si fa attribuire a divinita locali (per esempio, attraverso la personifica-
zione del fiume Tevere).

L’ulteriore sviluppo di questi motivi presso i prosatori latini cristiani, spesso accompa-
gnati da qualche altro motivo secondario di origine biblica e percid prevalentemente assunto
dall’ Antico Testamento (come, ad esempio, il ben documentato confronto di Costantino con
Mose, oppure con Davide), lo possiamo rintracciare partendo dall’opera storica di Rufino
d’Aquileia (secolo V), passando poi da alcune epistole papali inviate agli imperatori bizantini
nel periodo dal V al IX secolo (specialmente quelle del papa Nicola I), ¢ finalmente arriv-
ando a molteplici accenni al riguardo, trovabili in cronache, omelie e storie ecclesiastiche
scritte dai rappresentanti del cosiddetto Rinnovamento carolingio durante il IX secolo, dove,
fra tanti altri, vanno particolarmente menzionati Anastasio Bibliotecario, Rabano Mauro e
Sedulio Scoto.






